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CLASSIC 
PLUS
Windshield 
adhesive

CLASSIQUE 
PLUS
Adhésif  
à pare-brise

Net content/Contenu net: 
310 mL (10.5 US fl oz)

 CLASSIC PLUS
Features: An elastic, single component, 
polyurethane based windshield adhesive 
with very good stability.
Uses: For windshield replacement on 
cars, trucks, utility vehicles, buses, transport 
vehicles and agricultural or construction 
machines.
Directions: The glass surface must be clean 
and clear of any dirt or residue. Prep the 
surface with Varioprimer (Art. 890.024020). 
Use only when the ambient, product, and 
surface temperatures are between 5 and 
35 °C (41 and 95 °F). Apply adhesive 
while guiding the gun vertically, starting from 
the center at the bottom of the windshield. 
Observe the bead geometry specified by the 
vehicle manufacturer. Open time*:  
15 min. Curing time*: Without airbag:  
1 h; With airbag: 2 h. *Stated times are at  
23 °C (73 °F) and 50 % relative humidity. 
Cautions: Check product expiration date 
prior to use. Do not place the vehicle on  
a lifting platform.
This information is based on our experience. 
Preliminary tests are advised before use. For more 
details, see the technical data sheet.

 CLASSIQUE PLUS
Caractéristiques: Un adhésif élastique 
mono-composant pour pare-brises à base de 
polyuréthane avec une très bonne stabilité.
Utilisations Pour le remplacement des 
pare-brises sur les voitures, les camions, les 
véhicules utilitaires, les bus, les véhicules 
de transport et machines agricoles ou de 
construction.
Mode d‘emploi: La surface du verre 
doit être propre et exempte de toute saleté 
ou résidu. Préparer la surface avec le 
Varioprimer (Art. 890.024020). Utiliser 
uniquement lorsque les températures 
ambiante, de produit et de surface sont 
comprises entre 5 et 35 °C (41 et 95 °F).  
Appliquer l‘adhésif tout en guidant le pistolet 
verticalement, en partant du centre au bas 
de la pare-brise. Observer la géométrie du 
cordon spécifiée par le fabricant du véhicule. 
Temps ouvert*: 15 min. Temps de 
durcissement*: Sans coussin gonflable:  
1 h; Avec coussin gonflable: 2 h. *Les temps 
indiqués sont à 23 °C (73 °F) et 50 %  
d‘humidité relative. Avertissements: 
Vérifier la date d‘expiration du produit avant 
utilisation. Ne pas placer le véhicule sur une 
plate-forme élévatrice.
Cette information est basée sur notre expérience. 
Des tests préalables sont avisés avant l’utilisation. 
Pour plus de détails, voir la fiche technique.
Not for retail sale/ 
Pas pour la vente au détail
Made in Switzerland/ 
Fabriqué en Suisse

DANGER May cause an allergic skin 
reaction. May cause allergy or asthma 
symptoms or breathing difficulties if 
inhaled. Suspected of causing cancer. 
Prevention: Obtain special instructions 
before use. Do not handle until all 
safety precautions have been read and 
understood. Avoid breathing vapors. 
Contaminated work clothing should not 
be allowed out of the workplace. Wear 
protective gloves, protective clothing, eye 
protection and face protection. Wear 
respiratory protection. Response: IF 
ON SKIN: Wash with plenty of water. If 
skin irritation or rash occurs: Get medical 
attention. Take off contaminated clothing 
and wash it before reuse. IF INHALED: 
Remove person to fresh air and keep 
comfortable for breathing. IF exposed 
or concerned: Get medical attention. 
If experiencing respiratory symptoms: 
Call a doctor. Storage: Store locked 
up. Disposal: Dispose of contents and 
container to an approved waste disposal 
plant.

See the SDS for more info at/ 
Voir la FDS pour plus d‘info au:
wurth.ca or call/ou appeler:  

1-800-263-5002
Imported by/Importé par:

Wurth Canada Limited/Limitée
345 Hanlon Creek Blvd Guelph, 

 ON, N1C 0A1
DANGER Peut provoquer une allergie 
cutanée. Peut provoquer des symptômes 
allergiques ou d‘asthme ou des difficultés 
respiratoires par inhalation. Susceptible 
de provoquer le cancer. Prévention: Se 
procurer les instructions avant utilisation. 
Ne pas manipuler avant d‘avoir lu 
et compris toutes les précautions de 
sécurité. Éviter de respirer les vapeurs. 
Les vêtements de travail contaminés ne 
devraient pas sortir du lieu de travail. 
Porter des gants de protection, des 
vêtements de protection, un équipement 
de protection des yeux et du visage. 
Porter un équipement de protection 
respiratoire. Intervention: EN CAS 
DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver 
abondamment à l’eau. En cas d‘irritation 
ou d‘éruption cutanée: Consulter 
un médecin. Enlever les vêtements 
contaminés et les laver avant réutilisation. 
EN CAS D‘INHALATION: Transporter la 
personne à l‘extérieur et la maintenir dans 
une position où elle peut confortablement 
respirer. En cas d‘exposition prouvée ou 
suspectée: Consulter un médecin. En cas 
de symptômes respiratoires: Appeler un 
médecin. Entreposage: Garder sous 
clef. Élimination: Éliminer le contenu 
et le récipient dans une installation 
d‘élimination des déchets agréée.
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